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Konkurse — Faiiiites — Falliment!

Konkurseröffnungen —
(B.-G. 231 u. 232.).

(V. B.-G. v. 23. April 1920, Art. 123 u. 29.)

Die Gläubiger der Gcmcinschuidncr und
alle Personen, die auf in Händen. eines
Gemelnschuidncrs befindliche Vermögensstücke

Anspruch machen, werden
aufgefordert, binnen der Eingabcfrist ihre
Forderungen oder Ansprüche unter Ein-
legung der. Bcweismitlcl (Schuldscheine,
Buchauszüge usw.) in Original oder amtlich
beglaubigter Abschrift dem betreffenden
Konkursamte einzugeben.

Die Inhaber von Dienstbarkeiten,weiche
unter dem früheren kantonalen Recht ohne
Eintragung in die öffentlichen Bücher ent-'
standen und noch nicht eingetragen sind,
werden aufgefordert, diese Rechte unter
Einiegung anfälliger Beweismittel In
Original oder amtlich beglaubigter Abschrift
binnen 20 Tagen beim Konkursamt
einzugeben. Die.nicht angemeldeten-
Dienstbarkeiten - können gegenüber einem
gutgläubigen Erwerber des belasteten Grund-
stückes nicht mehr geltend gemacht werden,
soweit es sich nicht um Rechte handelt,
die auch nach dem Zivilgesetzbuch ohne
Eintragung in das Grundbuch dinglich
wirksam sind.

Desgleichen haben die Schuldner der
Gemeinschuldner sieb binnen der Eingabcfrist

als solche anzumelden bei Straffoigen
im Unterlassungsfälle.

Wer Sachen eines Gcmcinschuldners als
Pfandgiäubiger oder aus andern Gründen
besitzt, bat sie ohne Nachteil für sein
Vorzugsrecht binnen der Eingabefrist dem
Konkursamte zur Verfügung zu steilen bei
Straf folgen Im Unterlassungsfälle; im Faiic
ungerechtfertigter Unterlassung erlischt
zudem das Vorzugsrecht.

Den Giäubigerversammlungcn können
auchMitschuidnerund Bürgendes Gemein-
schuidners sowie Gewährspflichtigc
beiwohnen.

Ouvertures de faiiiites
(L. P. 231 et 232.)

(O.T. F. du 23 avrii 1920. Art. 123 et 29.)

Les cröanciers des falilis et ceux qui
ont des revendications ä cxercer, sont
invitös & produire. dans Ic dölai flxö pour
ies productions, ieurs cröances ou revendications

ä l'office et & iui remettre ieurs
moyens de preuve (titres. extraits de livres.
ctc.) cn original ou cn copic authentique.

Les titulaires de servitudes nies sous
('empire de l'ancicn droit cantonal sans
inscription aux rcgistres publics et non
encore inscrltes, sont invitös ä produire
leurs droits it I'olfice des faiiiites dans les
20 iours. cn joignant ä cette production
les moyens de preuve qu'iis, poss£dent cn
original ou en copie certifiöe conforme.'
Les servitudes qui n'aiiront pas 6t6
annoncöcs ne seront pas opposables ä un
acquöreur de bonne foi de l'immeüble
grevö, ä moins qu'il nc s'aglssc de droits
qui, d'apräs le CCS ögalemcnt produisent
des effets de nature röellc en l'absence
d'inscription au registre foncicr.

Les döbiteurs du failil sont tenus de
s'annoncer sous ies pcincs de droits dans
le dölai fixf pour les productions

Ceux qui dötiennent des biens du failii,
en qualitö de cröanciers gagistes ou ä quel-
que titre que ce soit, sont tenus de les
mettre ä la disposition de l'office dans le
dölai fixö pour les productions, tous droits
röservös; faute de quol, Iis encourront les

peincs prövues par la ioi et seront döches
de leur droit de pröförencc. sauf excuse
süffisante.

Les codöbiteurs, cautions et autres
garants du failli ont le droit d'assister aux
assemblies des crianciers.

j Kt. Zürich Konkursamt Unterslrass-Ziirich (2845)
' Gemeinschuldner: Burkhalter, Alexander, Metzgermeister, wohnhaft

Universitätsstrasse 42, in Zürich 6.

Datum der Konkurseröffnung: 5. Oktober 1923.
Erste .Gläubigerversammlung.:..Donnerstag, den 18. .Oktober 1923,

nachmittags 3 Uhr im Gasthof zur «Krone», in Unterstrass-Zürich.
Eingabefrist: 12. November-1923.

Kt. Bern Konkursami Laufen $846)

Firma Erzer & Cic., Sternenkinema inGemeinschuldnerin:
Li q., in Laufen.

Datum der Konkurseröffnung: 28. September 1923.

Summarisches Verfahren, Art. 231 B. K. G.

Eingabefrist: Bis 13. November 1923.

(2864)Ct. de Fribourg Office des failliies de l'ärf. de la Sarine, ä Fribourg
Faillie: «L'Espörance», sociötö cooperative ouvriöre de consom-

mation, k Fribourg.
Date de l'ouverture de la faillite: 10 octobre 1923.

Premiöre assemble des cröanciers: Lundi, 29 octobre 1923, & 10 beures
du jour, ä la salle du tribunal, Maison judiciaire, k Fribourg.

Dölai pour les productions: 20 novembre 1923.

Ct. de Genfcve Office des faiiiites de Genive (2865)

Failli: Witschy, Ernest, nögociant en produit-s chimiques, Rue de
Coutance 6, Genöve-Ville.

Date de l'ouverture de la faillite: 1er octobre 1923.
Liquidation sommaire, art 231 L. P.: 11 octobre 4923.
D61ai pour les productions: 2 novembre 1923.

- Kollokatlonsplan — Etat de collocation
(B.-G. 249. 250 n. 251.) (L. P. 249, 250 et 251.)

Der ursprüngliche oder abgeänderte
Koiiokationspian erwächst in Rechtskraft,
falls er nicht binnen zehn Tagen vor dem
Konkursgerichte angefochten wird.

L'ötat de collocation, original on rec-
tifiö, passe en foree, s'il n'est attaquö dans
les dix jours par nne action intentöe devant
le juge qni a prononefi ia faiiiite.

Kt. Luzern Konkursami Sursee (2847)
Gemeinschuldnerin: Firma W e 11 e r t & C i e.,' Heizungsgeschäft und

Apparatebau, Sursee.
Anfeclitungsfrist: Bis und mit 22. Oktober 1923.

Ct. de Fribourg - Office des failliies du Lac, ä Moral (2848)
Döbiteur: Werro, 'Nicolas, agriculteur, ä. Cournillens.
Dölai pour intenter action en opposition: 10 jours.

Kt Basel-Stadt Konkursami Basel-Siadi (2867)
Gemeinschuldner: Kummert-Hediger, Ernst, Basel.
Anfechtungsfrist: .Innert 10 Tagen.

Kt. St. Gallea Konkursamt Si. Gallen (2849/50)
..Gemeinschuldner:
.S'chläpfer & Co., Vieh- und Fleischhandel, StMagnihalde Nr. 7,

St Gallen C.

Karr'er & Co., Winkeln-St. Gallen W.
-Auflage- und Anfechtungsfrist: 17. bis 26. Oktober 1923.

Kt. .Graubünden Konkursamt Davos in Davos-Platz (2868)
Hinterlassenschaft Leicht-Mayer, Emil, sei., Davos-Platz.
Aufläge- und Anfechtungsfrist: Vom 13. bis 23. Oktober 1923.
Die zweite Gläubigerversammlung findet statt: Samstag, den 3. November

1923, nachmittags 2 Uhr, im Rathaus Davos-Platz.

Ct. de Gentve Office des failliies de Genive (2866)
Faillie: Sociötö anonyme A. Natural, Lecoultre et Cie en

liquidation, Grand Quai 24, Geneve-Ville.
• Dölai pour intenter action en opposition: 10 jours ä dater de cette

publication.

Einstellung'des Konkursverfahrens — Suspenslon.de la liquidation
(B.-G. 230.) (L. P. 230.)

Falls nicht binnen zehn Tagen ein
Gläubiger die Durchführung des
Konkursverfahrens begehrt und für die Kosten
hinreichende Sicherheit leistet, wird das
Verfahren geschlossen.

La faillite scra ciöturäe faute par ies
cröanciers de röciamer dans les dix jours
i'application de la procedure en matiöre
de faiiiite et d'en avancer ies frais.

Sospensione della procedura
(L. E. 230.)

SI entro dieci giorni nessuno dei creditor! chicde ia proseenzione della procedura
di fallimcnto antieipandone ie spese, ia procedura sarä ebiusa.

Ct. del Tlcino Ufficio dei faliimenti di Lugano (2863)
Fahimento: De-Rossi, Amedo, di Alessandro, da Lecco (Italia),

domicliato in Lugano (vini e rappresentanze).
Decreto d'apertura: 22 agosto 1923.
Decreto di sospensione della liquidazione: 10 ottobre 1923.

<J

Ct. de Gentve Office des failliies de Genive (2869/70)
Failli: Anthonioz, Auguste-Ferdinand, reprösentant, Route

de Chöne 6, Eaux-Vives.
Date de l'ouverture de la faillite par le tribunal de premiöre instance:

2 octobre 1923.
Date de la suspension par decision du juge de la faillite: 11 octobre 1923

ensuite de constatation de döfaut d'aetif.;
Dölai d'opposition k la clöture: 23 octobre 1923.

Failli: Flaumenbaum dit Eisenstein, Jakob dit Jac- jq u e s, negotiant en cartes postales, Rüe de Lyon 18, Genöve-Ville.
Date de l'ouverture' de la faillite par le tribunal de premiöre instance:

25 septembre 1923.
Date de la suspension par decision du juge de la faillite: 11 octobre 1923

ensuite de constatation de döfaut d'aetif.
Dölai d'opposit-ion k la clöture: 23 octobre 1923.

Schluss des Konkursverfahrens — Clöture de la faillitd
(B.-G. 268.) (L. P. 268.)

Kt. Zürich Konkursami Unlerslrass-Zürich (2851)
Gemeinschuldner: .Wallfisch, Erwin, Kaufmann, wohnhaft gewesen

in Zürich 6.
Datum der Schlussverfügung: 18. September 1923.

Ct. de Fribourg Greffe du tribunal du Lac, ä Moral (2852)
Faillie: Succession röpudiöe de Werro, Alphonse, en son vivant

aubergi8te, k Cormörod.
Dato de la clöture: 9 octobre 1923.

Kt. Basel-Stadt Konkursamt Basel-Stadl (2871)
.Gemeinschuldnerin: La Roche Sohn & Cie., Basel.
Datum des Schlusses durch Verfügung des Zivilgerichts: 10. Oktober 1923.

/
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Ct. de Neuchätel Office des faillites de Neuchäiel (2853)
La liquidation de la succession röpudiöe de Speiser, Löon-Mäu-

r i c e, agent commercial, k Neuchätel, a ötö clöturöe par ordonnance du
president du tribunal, rendue le 5 octobre 1923.

Office des faillites de Genhve (2872/3/4)Ct. de Genöve

Faillis:
Dame V e u v e Perrottet-Morel, fabrique de ressorts de montres,

Coulouvreniöre 29, Plainpalais.

Zimmer, Alfred, nögociant, 'ßue du Conseil Gönöral 16, Plainpalais.
Sociöte en nom collectif Notz'et Florinetti, fabrique d'appareils

de chauffage, ßue de Lausanne 43, Geneve-Ville.
Date de la cloture: 11 octobre 1923.

Widerruf des Konkurses — Revocation de 1& falllite
(B.-G. 195, 196 und 317.) (L. P. 195, 196 et 317.)

Kt. Zürich *Konkursami Zürich (Altstadl) (2854)
Der unterm 5. Februar 1923 über Brendle, Henri, Teppichhandlung,

Bahnhofstrasse Nr. 57 a, in Zürich 1, eröffnete Konkurs ist zufolge ßückzuges
sämtlicher Konkurseingaben durch Verfügung des Konkursrichters des
Bezirksgerichtes Zürich vom 6. Oktober 1923 widerrufen und der Gemeinschuldner

in die Verfügung über sein Vermögen wieder eingesetzt worden.

Konkurssteigerungen
(B.-G. 257.)

Vente aux enchöres publiques aprös falllite
(L. P. 257.)

Kt. Basel-Land Konkursamt Waldenburg (2855)
Aus der Konkursmasse des Vella, Emil, gew. Baumeister, in Langenbruch^

werden Dienstag, den 16. Oktober 1923, nachmittags 2 Uhr, im Bureau
des Konkursamtes Waldenburg öffentlich versteigert:

1. Guthaben.
2. 1 Aktie der Automobilgesellschaft Waldenburg-Langenbrück, Nominalwert

Fr. 100.

Ct. deVaud Office des faillites de Lausanne (2875)
Vente d'immeuWes. — Deuxiöme enchere.

Le mcrcrcdi, 14 novembre 1923, k 2 heures de l'aprös-midi, en salle de
Justice de Paix, Madeleine 1, ä Lausanne, l'office des faillites proeödera k la
vente des immeubles ci-apres provenant de la faillite de la succession de
Bugnion, Edouard, charpentier, k La Sallaz:

Lot I. Bätiment de ferme avec 2 appartements, grange, öcurie, fenil, prö
et jardin, d'une surface totale de 58 a 87 ca. Estimation officielle: fr. 38,200.

Lot II. Villa «Clos Vennes Val» de 4 appartements et prö d'une surface
totale de 25 a 13 ca. Estimation officielle: fr. 62,700. •

Lot III. Scierie ölectrique, logement, bureaux, hangars et places d'une
surface totale de 46 a 12 ca. Estimation officielle: fr. 149,100, y compris
bordereaux industriels de fr. 52,310. Installation moderne.

La vente en bloc est röservöe.
Les conditions de vente, la designation cadastrale ainsi que celle des,

charges et servitudes sont döposöes dös ce jour au bureau de l'office, Chau-
deron 1, qui fera visiter les immeubles sur demande.

Ct. de Vaud Office des faillites d'Orbe

Vente de matöriel ölectrique.

(2783®?

Le mardi, 23 octobre 1923, k 10 heures du matin, k l'Usine des Car-
bures du Day r. Vallorbe, l'office des faillites du district d'Orbe fera
vendre au comptant tout un matöriel ölectrique destinö k öquiper une usine'
d'Electrochimie, 6tat de neuf, comprenant entre-autres 2 transformateurs
monophasös, 2 groupes ölectro-ventilateur, 4 enroulements primaires de re-
change, 4 transformateurs monophasös, un transformateur triphasö et tous
accessoires, Selon dötail k la disposition de intöressös au bureau de l'office
sus-mentionnö, le tout provenant de la faillite de la S. A. des Carbures du
Day, taxö fr. 50,000.

Nachlassverträge — Concordats — Concordati

Nachlassstundung und Autrut zur Forderungseingabe
(L.P. 295-297 nnd 300.)

Sursis concordatalre et appel aux cröanciers
'B.-G. 295—297 et 300.)

Les debiteurs cl-aprös ont obtenu un'
sursis concordatalre de deux mols.

Les cröanciers sont invltös k produire
leurs cröances aupr&s du commlssaire dans
le dölai fix« pour les productions, sous,
peine d'etre exclus des deliberations
relatives au concordat.

Une asscmbiee des creancicrs est con-
voqu«e pour la date lndiquee cl-dessous.
Les creancicrs penvent prendre connals-
sance des pieces pendant les dix jours,
qui precedent l'assemblöe.

Den nach benannten Schuldnern 1st für
die Dauer von zwei Monaten eine
Nachlassstundung bewilligt worden.

Die Gläubiger werden aufgefordert, ihre
Forderungen in der Eingabefrist beim
Sachwalter einzulegen, unter der Androhung,
dass sie Im Unterlassungsfalle bei den
Verhandlungen Ober den Nachlassvertrag nicht
stimmberechtigt wären.

Eine Gläubigerversammlung ist auf den
unten hierfür bezeichneten Tag einberufen.
Die Akten können während zehn Tagen
vor der Versammlung eingesehen werden.

Gerichtspräsident II von Bern (2876)

ßuefer, Hermann, Architekt und Bauunternehmer,
Kt. Bern

Schuldner:
.Ostermundigen.

Datum der Bewilligung der Stundung: 10. Oktober 1923.
Sachwalter: W. Guggisberg, Notar, Spitalgasse 31, Bern.
Eingabefrist: Bis zum 30. Oktober 1923 beim Sachwalter. Schuldgrund

Ist genau anzugeben und Beweismittel sind beizulegen.
Gläubigerversammlung: Freitag, den 23. November 1923, nachmittags

8 Uhr, im Gläubigerversammlungslokal Amthaus (Souterrain, Zimmer 3), Bern.
üVist zur Einsicht der Akten: Während 10 Tagen vor der Versammlung

im Bureau des Sachwalters.

Ct. de Berne Konkursamt Signau in Langnau (2877)
Schuldnerin: Siegwart & Cie., chemische Dünger- und Leimfabrik,

in Emmenmatt.
Datum der Bewilligung der Stundung durch Erkenntnis des

Gerichtspräsidenten von Signau in Langnau: 3. Oktober 1923.
Sachwalter: P. Egger, Notar, Langnau.
Eingabefrist: Bis 3. November 1923 schriftlich beim Sachwalter.
Gläubigerversammlung: Samstag, den 17.. November 1923, nachmittags

18 Uhr, im Gasthof zu Emmenmatt.
Frist zur Einsicht der Akten: Während 10 Tagen yor der .Versammlung

.beim Sachwalter.

Ct. de Neuchätel Tribunal civil de Neuchätel (2878)
Döbiteur: Henry & Cie, mödailles et bijoux «Emo>, fabrique du Plan,

k Neuchätel.
Date du jugement accordant le sursis concordataire: 26 septembre 1923.
Commissaire au sursis concordataire: Me Francis Mauler, avocat, k

Neuchätel.
Dölai pour les productions: 3 novembre 1923.
Assemblöe des cröanciers: Lundi, 19 novembre 1923, k 15 heures, salle

du tribunal, Hötel de Ville, k Neuchätel.
Dölai pour prendre connaissance des piöces: Dös le 6 novembre 1923.

Ct. de Neuchätel Tribunal civil du district de Neuchätel (2856)
Döbiteur: Schmid, Albert, fabrique de boites de montres argent,

ßoeher 7, k Neuchätel.
Date du jugement accordant le sursis: 2 octobre 1923.
Commissaire au sursis: Adrien Hummel, pröposö aux faillites, ä Neuchätel.
Dölai pour les productions: 2 novembre 1923 inclusivement, sous peine

d'exclusion aux dölibörations relatives au concordat.
Assemblöe des cröanciers: Lundi, 19 novembre 1923, k 15 heures, k

l'H6tel-de-Ville de Neuchätel (salle de Justice de Paix, 2e ötage).
Delai pour prendre connaissance des piöces: Dös le 9 novembre 1923.

Ct. de Genöve District de Gen&ve (2879)
Döbiteur: Gauthier, Paul, manufacture d'articles de lingerie, ßue

Pierre Fatio 25, ä Genöve-Ville.
Date du jugement accordant le sursis: 9 octobre 1923.
Commissaire au sursis concordataire: F. Lecoultre, directeur de l'office

des faillites.
Expiration du dölai de production: 2 novembre 1923.
Assemblöe des cröanciers: Mardi, 27 novembre 1923, ä 10 Heures, k

Genöve, Place de la Taconnerie 7, salle des assemblöes de faillites.
Dölai pour prendre connaissance des piöces: Dös le 17 novembre 1923.

Verlängerung der Nachlassstundung
(B.G. 295, Abs. 4.)

Prolongation du sursis concordatalre
(L. P. 295, al. 4.)

Kt. Graubünden Kreisgerichtsausschuss Schanfigj (2858)

Die dem Härtner, Jacob, Handlung, in Arosa, unterm 31. Juli 1923
bewilligte Nachlassstundung von 2 Monaten wurde heute bis zum 12. November

1923 verlängert.

Verhandlung über den Nachlassvertrag
(B.-G. 304 und 317.)

Döliböration Sur I'homologation de concordat
(L. P. 304 et 317.)

Die Glänblger können ihre Einwendungen

gegen den Nacblassvertrag In der
Verhandlung anbringen.

Les opposants au concordat peuvent
se presenter k i'audlence ponr faire valoir
ieurs moyens d'opposition.

Kt. Bern Richteramt Biel (2880)

Nachlassschuldner: Lehmann & Frutig, Autogarage, in Biel.
Verhandlungstermin: Samstag, den 20. Oktober 1923, vormittags 10 Uhr,

vor ßichteramt I Biel, im Amthaus.

KL Aargau Bezirksgericht Zofingen (2857)

Schuldnerin: Firma Merz-Bachmann, M., Mühle, in Zofingen.
Ort, Tag und Stunde der Verhandlung: Samstag, den 20. Oktober 1923,

vormittags 11 Uhr, im Gerichtssaal in Zofingen.

Bestätigung des Nachlassvertrages — Homologation du concordat
(B.-G. 308.) (L. P. 308.)

Kt. Bern Richieraml Biel (2881)

Nachlassschuldner: Gebrüder Wiedmer, Waffenhandlung, in BieL
Datum der Bestätigung: 1. Oktober 1923. Der Entscheid ist in ßechts-

kraft erwachsen.

Kt. Aargau Bezirksgericht Zofingen (2859)

Der von Meier-Friedli, Hans, Konfektionsgeschäft, in Zofingen,
mit seinen Gläubigern auf der Basis von 20 % abgeschlossene Nachlassvertrag
ist am 8. Oktober 1923 vom Bezirksgericht Zofingen' bestätigt und der über
ihn am 17. Februar 1923 eröffnete Konkurs widerrufen worden.

CL de Neuchätel Tribunal cantonal (28222/603/l8/2*)
Döbitrice: Goetschel & Cie, fabrique de cartonnages, Hötel de

Ville 28, la Chaux-de-Fonds.
Commissaire: M" Louis Clerc, avocat, k la Chaux-de-Fonds.
Date du jugement d'homologation: 2 octobre 1923.

Döbitrice: Sphin x S. 'Ä., fabrique de machines et outillage de pröcision,
ä Fleurier.

Commissaire: Me Edmond Bourquin, agent d'alfaires, k NeuchäteL
Date du jugement d'homologation: 9 octobre 1923.

Döbiteur: Pötremand, Guillaume, cordonnier, ßue des Moulins,
k Neuchätel.

Commissaire: Me George Haldimann, avocat, k NeuchäteL
Date du jugement d'homologation: 9 octobre 1923.

Döbiteurs: Kemm & Cie, marchands-tailleurs, Bue.de l'Höpital, k
Neuchätel.

Commissaire: Me Pierre Favarger, avocat, k NeuchäteL
Date du jugement d'homologation: 9 octobre 1923.

Verwerfung des Nachlassvertrages — ßejet do concordat
(B.-G. 308 und 309.) (L. P. 308 et 309.)

Ct. de Neuchätel Tribunal cantonal (2823*)

Döbiteur: Perret, Georges-Fernand, fabrication, achat et vente
d'horlogerie, aux Brenets.

Commissaire: Henri Kosset, agent d'affaires, au Locle.
Date du jugement refusant I'homologation: 2 octobre 1923. <
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Handelsregister — Registre de commerce — Registro di commercio

I. Hauptregister — I. Registre principal — I. Registro principale

Zürich — Zurich — Zurigo
1923. 10. Oktober. Unter der Firma Baugenossenschaft Hofackerstrasse

hat sich, mit Sitz in Zürich, am 27. August 1923 eine Genossenschaft
gebildet, zwecks Erwerb von Bauterrain an der Hofackerstrasse in Zürich 7,
Erstellung von Wohnhäusern auf demselben und Vermietung und Liquidation
dieser Häuser. Das Genossenscbaftskapital besteht aus dem Totalbetrage der
jeweils ausgegebenen Anteilscheine, von denen jeder Fr. 100 beträgt, auf den
Namen lautet und bei der Uebernahme voll einzubezahlen ist. Die Mitgliedschaft

wird orworben durch Uebernahme mindestens eines Anteilscheins. Die
Zahl der Anteilscheine, welche der einzelne Genossenschafter besitzen darf,
ist nicht beschränkt. Die Uebertragung von Anteilscheinen unterliegt der
Genehmigung des Vorstandes. Nach erfolgter Uebertragung seines oder seiner
Anteilscheine tritt der Genossenschafter aus der Genossenschaft aus. Als
Rechnungsjahr gilt das Kalenderjahr. Für die Aufstellung der Bilanz sind
die Bestimmungen von Art. 656 O.R. massgebend. Das Liquidationsergebnis
aus dem Ankauf der Liegenschaft, der Bebauung mit Wohnhäusern und dem
Verkauf derselben bildet nach Abzug aller Passivzinsen, Verwaltungsspesen
und Abschreibung allfälliger Verluste den Reingewinn der Genossenschaft.
Derselbe wird nach Verkauf der Häuser und nach erfolgter Gesamtliquidation
pro rata auf die Anteilscheine verteilt. Für die Verbindlichkeiten der
Genossenschaft haftet lediglich das Genossenschaftsvermögen; jede persönliche
Haftbarkeit der einzelnen Mitglieder hierfür ist ausgeschlossen. Die Organe
der Genossenschaft sind: die Generalversammlung, ein Vorstand von mindestens

drei Mitgliedern und die Kontrollstelle. Der Vorstand vertritt die
Genossenschaft nach aussen; dessen Mitglieder führen unter sich je zu zweien
kollektiv die rechtsverbindliche Unterschrift • namens der Genossenschaft
Der Vorstand besteht aus: Otto Bertuch, Schlossermeister, von Zürich, in
Zürich 8, Präsident; Wilhelm Pfister, Architekt, von Müllheim (Thurgau), in
Zürch'8, Aktuar; Carl Lehmann, Ingenieur, von Vechigen (Bern), in Zürich 8;
Oswald Kilchher, Kaufmann, von Reinach (Basel-Land), in Zürich 1, und
Ernst Gühner, Glasermeistor, von Zürich, in Zürich 8. Geschäftslokal: Falken-
strasse 6, Zürich 1.

10. Oktober. Unter der Firma Addressier-Maschinen A.-G. (Addressing
Machines Co. Ltd.) hat sich, mit Sitz Zürich und auf unbestimmte Dauer,
am• 25. September 1923 eine Aktiengesellschaft gebildet, welche den
Vertrieb der von Henry Welti vertretenen Addressograph-Erzeugnisse, sowie
die Durchführung damit zusammenhängender Organisationen zum Zwecke
hat. Das Aktienkapital beträgt Fr. 100,000 (einhunderttausend Franken) und
ist eingeteilt in 100 auf den Namen lautende Aktien zu je Fr. 1000.
Offizielles Publikationsorgan der Gesellschaft ist das Schweizerische
Handelsamtsblatt; der Verwaltungsrat kann weitero Publikationsorgane bezeichnen.
Die Organe der Gesellschaft sind: die Generalversammlung, ein Verwaltungsrat

von 3—5 Mitgliedern und die Kontrollstelle. Der Verwaltungsrat
bestimmt die zeichnungsberechtigten Personen sowie die Art und Form der
Zeichnung. Der Verwaltungsrat besteht aus: Karl Endrich, Kaufmann, von
Basel, in Zollikon, Präsident; Max Lips, Kaufmann, von Zürich, in' Zürich 5,
Vizepräsident, und Rudolf Graber, Kaufmann, von Basel, in Zürich 6. Die
Genannten führen Kollektivunterschrift uhter sich je zu zweien. Geschäftslokal:

Bahnhofstrasse 67, Zürich 1.

10. Oktober. Schweizerische Bodenkredit-Anstalt (Credit Foncier Suisse),
in Zürich (S. H. A. B. Nr. 148 vom 28. Juni 1923, Seite 1293), mit Agentur
in Frauenfeld. Dr. Julius Frey ist als' Präsident des Verwaltungsrates
zurückgetreten. Die Unterschriften von den weiterhin im Verwaltungsrate
verbleibenden Dr. Julius Frey und August Otto Werdmüller sind erloschen. Der
Verwaltungsrat hat für den Hauptsitz und die Agentur volle Kollektivunterschrift

erteilt an den neugewählten Präsidenten des Verwaltungsrates, Dr.
Rudolf von Schulthess-Rechberg, a. Bankdirektor, von Zürich, in Zürich 8.
Die Prokura von Gottlieb Honegger ist erloschen.

Zigarren. — 10. Oktober. Die Firma E. Stamm, in Zürich 4 (S. H. A. B.
Nr. 74 vom 28. März 1918, Seite 506), verzeigt als nunmehrige Natur des
Geschäftes: Zigarren en gros und en detail.

Export. — 10. Oktober. Die Firma Charles Arntzenius, in Wald (S. H.
A. B. Nr. 243 vom 3. Oktober 1921, Seite 1925), Export von Waren aller Art
nach China, ist infolge Aufgabe des Geschäftes und Wegzuges des Inhabers
erloschen.

Milch, Käse, Butter. — 10. Oktober. Die Firma Jakob Käser,
Käser, in Richterswil (S. H. A. B. Nr. 324 vom 24. Dezember 1920, Seite 2430),
Milch-, Käs^- und Butterhandlung, ist infolge Verkaufs des Geschäftes
erloschen.

Haus-, Küchen-, und Tafelgeräte, Eisen- und Metallwar
e n. — 10. Oktober. Die Firma E. S6quin-Dormann, in Zürich 1 (S. H. A.

B. Nr. 215 vom 8. September 1919, Seite 1573), verzeigt als nunmehriges
Geschäftslokal: Bahnhofstrasse 69 ä, zur Trülle.

Herren- und Knabenkonfektion und Massschneiderei.
— 10. Oktober. Inhaber der Firma Wilhelm Wethli, in Zürich 1, ist Wilhelm
Friedrich Wethli, von Richterswil,' in Bern. Herren- und Knabenkonfektionsgeschäft

und Massschneiderei. Seidengasse 20, Ecko Usteristrasse-Seidengasse
«Haus zum Löwenplatz». Die Firma erteilt Einzelprokura an Raimund Bern-
hardsgrütter, von Go.ssau (St. Gallen), in Zürich 6.

Sehrauben und Eisenwaren. — 10. Oktober. Emil Räss-
Bölsterli, von Benken (Zürich), in Zürich 3; Hans Rosenberg, von Zürich, in
Zürich 6; Jakob Bölsterü, von Wiesendangen (Zürich), • in Albisreden, und
Emil Räss-Kaspar, von Benken (Zürich), in Zürich 3, haben unter der Finna
Räss, Rosenberg & Co., in Altstetten bei Zürich, eine Kollektivgesellschaft
eingegangen, welche am 1. Juli 1923 ihren Anfang nabm. Die Unterschriftsführung

erfolgt je zu zweien kollektiv. Fabrikation von Schauben und
Eisenwaren. Buchlerstrasse 20.

Vertretung von Spinnereien, Zwirnereien, Webereien
usw. — 10. Oktober. Die Firma E. H. Schlatter, in Zürich.2 (S. H. A. B.
Nr. 184 vom 2. August 1919, Seite 1374), und damit die Prokura Walter
Schlaepfer, Vertretung englischer Spinnereien, Zwirnereien, Webereien und
Druckoreien, ist infolge Assoziation erloschen. Aktiven und Passiven gehen
ata die Firma «Schlatter & Schlaepfer», in Zürich 2, über.

Emst Hermann Schlatter, von St. Gallen, in Zürich 2, und Walter
Schlaepfer, von Herisau, in Zürich 6, haben unter der Firma Schlatter &
Schlaepfer, in Zürich 2, eine Kollektivgesellschaft eingegangen, welche am
1. Oktober 1923 ihren Anfang nahm. Vertretung englischer Spinnereien,
Zwirnereien, Webereien und Druckereien. Freigutstrasse 14. Diese Firma
übernimmt Aktiven und Passiven der bisherigen Einzelfirma «E. H. Schlatter»,
in Zürich 2.

Maschinen, Schleifschoiben, feuerfeste Produkte. —
10. Oktober. Alfred Oscar Ziegler-Funk und Frau Ida Ziegler-Funk, beide
von Schaffhausen, in' Winterthur, haben unter der Firma Ziegler & Cie., in
Winterthur, eine Kommanditgesellschaft eingegangen, welche am 1.
September 1928 ihren Anfang nahm. Unbeschränkt haftbarer Gesellschafter ist:

Alfred Oscar Ziegler-Funk und Kommanditärin ist Ida Ziegler-Funk, mit dem
Betrage von Fr. 1000 (eintausend Franken). Handel in Maschinen,
Schleifscheiben und feuerfesten Produkten. Bahnstrasse 47.

Uhrenhandel. — 10. Oktober. Aus der Kollektivgesellschaft unter der
Firma A. Pamm's Wwe. & Söhne, in Zürich 8 (S. H. A. B. Nr. 19 vom 18.
Januar 1921, Seite 146), ist die Gesellschafterin Frau Wwe. Regina Pamm geb.
Fränkel ausgeschieden. Die Firma wird abgeändert auf Pamm Freres.

Wirk- und Strickwaren, Garne usw. — 10. Oktober. Emil
Graf und Jenny Graf, beide von Balterswil (Thurgau), in Elberfeld (Preussen),
haben unter der Firma E. Graf & Co., in Zürich 1, eine Kommanditgesellschaft

eingegangen, welche am 1. Oktober 1923 ihren Anfang nahm.
Unbeschränkt haftender Gesellschafter ist: Emil Graf," und Kommanditärin ist:
Jenny Graf, mit dem Betrage von zweitausend Franken (Fr. 2000). Handel
en gros in Wirk- und Strickwaren und Garnen, sowie Export und Import in
Waren aller Art. Bahnhofstrasse 39. Die Firma erteilt Prokura an Alfred
Nägeli-Hofer, von Altnau (Thurgau), in Zürich 2.

Metzgerei; Wirtschaft, Viehhandel. — 10. Oktober.
Inhaber der Firma Rudolf Müller, in Turbenthal, ist Rudolf Müller, von
Hofstetten (Zürich), in Turbenthal. Metzgerei, Wirtschaft und Viehhandel. Im
Oberdorf.

10. Oktober. Zentraldepot des Touristen-Verein «Die Naturfreunde», in
Zürich (S. H. A. B. Nr. 101 vom 2. Mai 1923, Seite 879). In der Generalversammlung

vom 1. Juli 1923 haben die Mitglieder dieser Genossenschaft die
§§ 7, 15, 17, 25 und 35 ihrer Statuten revidiert. Den bisher publizierten
Bestimmungen gegenüber sind dadurch folgende Aenderungen zu konstatieren:
Mitglied der Genossenschaft können werden die Ortsgruppen des Touristen-
Verein «Die Naturfreunde» und andere sportliche Vereine (Kollektivmitglieder),

die mit der organisierten Arbeiterschaft in Beziehung stehen, sowie
• Einzelpersonen, die einer dieser angeschlossenen Vereinigimg angehören.
Das Eintrittsgeld von Fr. 10 ist bei der Aufnahme zu bezahlen und die Ann
teilscheinbeträge in der Weise, dass V» ha laufenden Rechnungsjahr, die
übrigen 4/s in den zwei nachfolgenden Jahren einzuzahlen sind. Sollte der
Betrag der infolge Austritt oder teilweiser Kündigung auf einen Termin
zurückzuzahlender Anteilscheine Vi» aller bei Eintritt des Kündigungstermins
vorhandenen Anteilscheine übersteigen, so ist der Aufsichtsrat befugt, die
Frist zur Auszahlung auf längstens drei Jahre auszudehnen. Mathäus Kuhn
ist aus dem Vorstande ausgeschieden, an dessen Stelle wurde neu als
Beisitzer gewählt: Gottfried Hofmann, Typograph, von Oberburg (Bern), in Muri
(Bern).

10. Oktober. Verband schweizerischer Gaswerke (Association des usines
ä gaz suisses), in Zürich (S. H. A. B. Nr. 275 vom 31. Juli 1923, Seite 1518).
In der Generalversammlung vom 8. September 1923 haben die Mitglieder
dieser Genossenschaft den § 20 ihrer Statuten teilweise revidiert, wodurch
den bisher publizierten Bestimmungen gegenüber als Aenderung zu
verzeichnen ist: Der Vorstand besteht aus 5—11 Mitgliedern. Als weitere
Mitglieder ohne Unterschrift wurden neu in den Vortsand gewählt: Max Thoma,
dipl. Ingenieur, von Amden (St Gallen), in Basel, und Wilhelm Rytz, Ing.,
Direktor, von Brugg, in Thun.

Metzgereiartikel. — 10. Oktober. Inhaber der Firma Meier-
Blattmer, in Dietikon, ist Josef Meier-Blattmer, von Künten (Aargau), in
Dietikon. Handel und Vertretung in Metzgereiartikeln, Därmen, Maschinen,
Metzger-Wäsche und Gewürzen usw. Poststrasse 20.

11. Oktober. Die seit 7. Juni 1921-, mit Sitz in Luzern, Brambergstrasse 28,
; im Handelsregister auf Grund der Statuten vom 23. Mai 1921 eingetragene
>' Pallas-Apparate-Aktiengesellschaft (Soci6t6 Anonyme des appareils Pallas)

(Apparecchl Pallas Societä Anonima) hat in der Generalversammlung vom
18. Juli 1923 die Sitzverlegung nach Zürich beschlossen, und die Statuten
bezüglich § 1 revidiert. Die Gesellschaft' kann Filalen, Zweigniederlassungen
und Vertretungen im In- und Auslande errichten. Die Dauer der Gesellschaft
ist unbestimmt. Der Zweck der Gesellschaft besteht: a) in der technischen
und wirtschaftlichen Verwertung von Vergasern,' Unterdruck-Brennstoff-:
Förderapparaten, Automobil-, Licht- und Anlasser-Anlagen und sonstigen
Artikeln für Kraftfahrzeuge- und verwandte Industrien; b) in dem Ankauf,
der Pachtung und sonstigen Erwerbung von Anstalten und Immobilien, welche
die Zwecke der Gesellschaft zu fördern geeigtact sind; c) in dem Betrieb aller
zur Förderung der Gesellschaft zweckdienlichen Handelsgeschäfte; d) in der
Beteiligung an andern gleichen oder verwandten Unternehmungen. Das
Grundkapital der Gesellschaft beträgt Fr. 150,000 (einhundertfünfzigtausend
Franken) und ist eingeteilt in' 150 auf den Namen lautende voll einbezahlte
Aktien zu je Fr. 1000. Die Publikationen erfolgen durch das Schweizerische
Handelsamtsblatt. Der Verwaltungsrat kann noch weitere Publikatiotasorgane
bestimmen. Die Organe der Gesellschaft sind: die Generalversammlung, der
Verwaltungsrat von 1—7 (gegenwärtig 3) Mitgliedern und die Kontrollstelle.
Dem Verwaltungsrate gehören an: Dr. Konrad Bloch, Rechtsanwalt, von
Zürich, in Zürich 1; Pietro Casserini, Kaufmann, von Pura (Tessin), in Basel,
und James Birnholz, Fabrikdirektor, deutscher Staatsangehöriger, in Berlin.
Zu Direktoren sind ernannt: Paul Schüttler, Itagenieur, deutscher
Staatsangehöriger, in Wien, und Oswald Kanitz, österreichischer Staatsangehöriger,
in Luzern. Kollektivprokura ist erteilt an: Robert Klaus, von Stäfa, in
Luzern. Die Verwaltungsratsmitglieder zeichnen gemäss Art- 651 O.R. für die
Gesellschaft. Den schweizerischen Verwaltungsratsmitgliedeni steht das Recht
zu, kollektiv für die Gesellschaft zu zeichnen. Direktor Kanitz und Prokurist
Klaus zeienen kollektiv, wahreud Direktor Schüttler je mit einem • Mitglede
des Verwaltungsrates kollektiv die rechtsverbindliche Unterschrift führt.
Geschäftslokal: Löwenstrasse 19, Zürich 1.

Gewebe. — 11. Oktober. Die bisher mit Sitz in Lausanne eingetragene
Kommanditgesellschaft unter der Firma Mauch & Co. (S. H. A. B. Nr. 175
vom 15. Juli 1921, Seite 1443), hat sich in eine Kollektivgesellschaft
umgewandelt und die Sitzverlegung nach Zürich 1 beschlossen. Gesellschafter
sind: Jules Mauch-Dinchert, von Teufenthai (Aargau), in Zürich 7, und Carlos
Henno, von St. Gallen, in Zürich 2. Import und Export von Geweben,
Fabrikation. Bahnhofstrasse 57 a. Die • Firma erteilt Prokura an Carl Attinger, von
Seebach, in Zürich 8.

11. Oktober. Die Aktiengesellschaft Leihkasse Richterswil in Liq., in
Richterswil (S. H. A. B. Nr. 72 vom 27. März 1918, Seite 493), ist zufolge
Fusion mit der Aktiengesellschaft Leu & Co., in Zürich, und durchgeführter
Liquidation der von dieser nicht übernommenen Aktiven und Passiven,
erloschen, womit auch die Unterschriften der Liquidatoren Albert Clarer, Adolf
Iselin und Alfred Gsell hinfällig geworden sind.

11. Oktober. Stiftung der Grands Magasins Jelmoli S. A. in Zürich für
Angestellten- und Arbeiterfürsorge, in Zürich (S. H. A. B. Nr. 8 vom 8.
Januar 1921, Seite 59), Dr. Eugen Keller-Huguenin ist aus dem Stiftungsrate
ausgeschieden, dessen Unterschrift ist1 erloschen. Neu wurde als Vorsitzender
in den Stiftungsrat gewählt: Emil Martin, Privatier, von Aarau, in Wangen

a. A. Der Geschäftsführer zeichnet je mit einem der übrigen Mitglieder
des Stiftungsrates kollektiv.

Handels- und Finanzoperationen, Beteiliguugen. —
11. Oktober. Compra Aktiengesellschaft, in Zürich (S. H. A. B. Nr. 229 vom
1. Oktober 1923, Seite 1854). Das Geschäftslokal dieser Aktiengesellschaft
befindet sich nunmehr: Zürich 1, Fraumünsterstrasse 15, HI. Stock. ""
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Buchbinderei und Papeterie. — 11. Oktober. Inhaber der
Firma Jakob Rüegg, in Turbentbal, ist Jakob Rtiegg, von Wila (Zürich), in
Turbenthal. Buchbinderei und Papeterie. Im Unterdorf.

Baugeschäft, Ingenieurbureau. — 11. Oktober. Die Firma
Eug. Scotoni-Gassmann, in Zürich 6 (S. H. A. B. Nr. 142 vom 19. Juni 1918,
Seite 990), verzeigt als weitere Gcscbäftsnatur: Ingenieurbureau, und erteilt
Kollektivprokura an Eugen Scotoni, dipl. Bau-Ing., und Edwin Seotoni, beide
von Zürich, in Oerlikoti. Nunmehriges Geschäftslokal-. Eeke Schaffhauscr-
strasse-Rotstrasse 58.

Bern — Berne — Berna
Bureau Bern

Drogerie; Kolonial-, Bürsten- und Eisenwaren.' — 1923.
10. Oktober. Inhaber der Firma Hermann Schertenleib, in Ostermundigen,
ist Hermann Rudolf Sebertenleib, von Heimiswil, in Ostermundigen. Drogeric,
Kolonialwaren, Bürsten- und Eisenwaren, Zollgasse Ostermundigen.

10. Oktober. In der Maschinenfabrik Winkler, Fallert & Cie.,
Aktiengesellschaft, mit Sitz in Bern (S. H. A. B. Nr. 11 vom 15. Januar 1923, Seite
110 und dortige Verweisungen), ist die Prokura Friedrich K. A. Knopf,
deutscher Staatsangehöriger, erloschen.

11. Oktober. Die Freie evangelische Gemeinde, mit Sitz in Bern (S. H. A.
B. Nr. 49 vom 19. Februar 1921, Seite 379 und dortige Verweisungen), hat
in der Diakonie-Sitzung vom 25. September 1923 am Platze des ausgetretenen

Vorstehers J. Erni-Benz neu gewählt: Jakob Winzeier, von Barzheim
(Schaffbausen), Kaufmann, in Bern. Derselbe zeichnet kollektiv' mit einem
der übrigen Zeichnungsberecbtigten.. r

11. Oktober. Die nachgenannlen zwei Firmen werden gestützt auf Art. 28
der bundesrätlicben Verordnung vom 6. Mai 1890 von Amtes wegen gelöscht:

1. Spezereien, Mereeriewaren, Salz. — Frau Mäder, Spe-
zerei-, Mereerie- und Salzhandlung, in B e r n (S. H. A. B. Nr. 203 vom 6.
August 1910, Seite 1412), wegen Todes der Inhaberin.

2. Patisserie, Bäckerei. — Fr. Lüdi, Patisserie und Bäckerei, in
Bern (S. H. A. B. Nr. 272 vom 1. November 1909, Seite 1825), wegen
Aufgabe des Geschäfts und Wegzuges des Inhabers.

Spezereien. — 11. Oktober. Inhaber der Firma Bernhard Stirnema'nn,
in Bern, ist Simon Bernhard Stirticmann, von und in Bern. Spezcreihandlung,
Gerbergasse 26.

Cafö. — 11. Oktober. Die Firma Joh. Pauli, Betrieb des Cafe Scboss-
halde, in Bern (S. H. A. B. Nr. 166 vom 30. Juni 1913, Seite 1206 und dortige
Verweisung), ist infolge Aufgabe des Geschäfts erloschen.

Bauunternebmung. — 11. Oktober. Adolf Atzli, Hans Atzli, beide
von Subingen, wohnhaft in Thun; Fritz Balmer, von Wilderswil, und Albert
Haueter, von Trub, letztere beide in Goldiwil, haben unter der Firma Atzli,
Balmer & Cie., in Bern, eine Kollektivgesellscbaft eingegangen, welche am
1. September 1923 ihren Anfang nahm. Bauunternebmung; Scbwanengasse 3.
Die rechtsverbindliche Unterschrift namens der Firma Atzli,. Balmer &
Cie. führen einzig die Gesellschafter Hans Atzli und Fritz Balm er
und zwar gemeinsam.

Bäekerei, Konditorei. — 11. Oktober. Inhaber der Firma Ernst
Hirsbrunner, in Bern, ist Ernst Hirsbrunner, von Sumiswald, in Bern.
Bäckerei-Konditorei, Schifflaube 22.

Bureau Interlaken
Pension. — 11. Oktober. Die Geschwister Marie, Rosa und Hanna

Habegger, von Trub, alle wohnhaft in Bönigen, haben unter der Firma
Schwestern Habegger, in Bönigen, eine Kollektivgesellschaft eingegangen,
welche am 1. März 1920 begonnen bat. Betrieb der Pension Bel-Air. Bönigen.

Bureau Nidau
\

Wirtschaft. — 11. Oktober. Inhaber der Firma Hans Rätz-Sterchi,
in Gerolfingcn, ist Hans Rätz, von Messen, in Gerolfingcn. Betrieb der
Wirtschaft zum Scbwancn.

Bureau Schlosswil (Bezirk Konoljingen)
Molkerei und Kolonialwaren. — 10. Oktober. Inhaber der

Firma Johann Zehnder, in Münsingen, ist Jobann Zebnder, Jakobs, von Köniz,
in Münsingen. Molkerei und Kolonialwaren.

Bäckerei, Spezereien. — 10. Oktober. Inhaber der Firma Adolf
Oberll, in Münsingen, ist Adolf Obcrli, von Rüderswil, in Münsingen. Bäckerei
und Spezercihandlung.

Müllerei, Futtermittel. — 10. Oktober. Inhaber der Firma Hans
Mäder, in Münsingen, ist Hans Mädcr, von Mühleberg, in Münsingen. Müllerei
und Futtermittelhandlung.

Tueh- und Spezereibandlung. — 10. Oktober. Inhaber der
Firma Johann Trachsel-Mathys, in Münsingen, ist Jobann Tracbscl, von Fruti-
gen, in Münsingen. Tuch- und Spezcreihandlung.

Sebubhandlung. — 10. Oktober. Inhaber der Firma Gottlieb Ellen-
berger, in Münsingen, ist Gottlieb Ellenberger, von Biglen, in Münsingen.
Sehuhbandlung und Reparaturen.

Luzern — Lucerne — Lucerna
1923. 8. Oktober. Schweizerische Investition- & Treuhand-Gesellschaft

A.G., mit Sitz in Luzern (S. H. A. B. Nr. 286 vom 20. Dezember 1922, Seite
2308). Die Kollektivprokura des Max Schumacher ist erloschen.

Tucbe und Teppielie, — 8. Oktober. Die Firma J. Weber,
J. Bosch's Nachf., Handel in Tuchen und. Teppichen mi-gros und detail, in
Luzern (S. H. A. B. Nr. .165 vom 1. Juli 1907, Seite 1178), ist infolge Aufgabe
des Geschäfts und Verzichts des Inhabers erloschen.

8. Oktober. Inhaber der Firma Llnsi, Teppichhaus, vorm. J. Weber, in
Luzern, ist Carl Linsi, von. Wintcrthur, in Luzern. Teppiche und Lineoleum;
direkte Importation; ständige Ausstellung im Orientsaal. Mühlenplatz Nr. 2.

Milcbverkauf. — 9. Oktober. Die Firma J. Zimmermann, Senn,
Milcbverkaufgeschäft, in Vitznau (S.H. A.B.'Nr. 320 vom 23. Dezember
1913, Seite 2251), ist infolge Aufgabe des Gesebäfts und Verzichts des
Inhabers erloschen.

Tueh; Sebneiderfurnituren. — 9. Oktober. Die Kommanditgesellschaft

unter der Firma F. Trenkel & Cie., Tuehbandlung en gros und
Schneiderfurnituren, in Luzern (S. H. A. B. Nr. 199 vom 26. August 1922, Seite
1658 und dortige Verweisung), hat ihr Geschäftsdomizil nach der Zinggentor-
strasse Nr. 4 verlegt.

Kolonialwaren, Spirituosen, Samen, Drogerie. ^10. Oktober. Jean Riedweg, von Willisau-Land, in Willisau-Stadt, und Josef
Zeder, von Hergiswil, in Willisau-Land, haben unter der Firma Riedweg &
Zeder, in Willisau-Stadt, eine Kollektivgesellschaft eingegangen, welche am
4. Oktober 1923 begonnen hat. Kolonialwaren, Spirituosen, Samenhandlung
und Drogerie. Oberstadt.

10. Oktober. Die Käsereigenossenschaft Ibenmooa, Illan & Umgebung,
mit Sitz in Ibenmoos, Gemeinde H o h e n r a i n (S. H. A. B. Nr. 228 vom
7. September 1912, Seite 1592), deren Dauer mit dem 1. Mai 1923 abgelaufen
ißt, hat sich in der Generalversammlung vom 17. Mai 1928 neue Statuten
gegeben. Danach besteht unter der gleichen Firma, mit Sitz in Hohenrain und

auf unbestimmte Dauer,. eine Genossenschaft, welehe die bestmögliche
Verwertung der Milch bezweekt. Mitglied der Genossenschaft ist, wer derselben
bei der Gründung beigetreten oder später auf eine schriftliche Anmeldung bin
von der Genossenscbaftsversammlung aufgenommen worden ist. Wenn ein
Mitglied seine Liegenschaft verkauft, so hat es die ihm dureb die Statuten
zufallenden Verpflichtungen und Ansprüche dem Käufer zu überbinden, ebenso
bei Verpachtung. Die Mitgliedschaft erlischt durch Austritt nach sechsmonat-

• lieber Kündigung, Ausschluss und Tod. Der freiwillig Austretende ist pfliebtig,
für jede gezeichnete Kub Fr. 50 zu entrichten. Ausscheidende Mitglieder
verlieren jeden Anspruch auf vorhandenes Genossenschaftsvermögen und haften
für allfällige Sehulden im Verhältnis der eingeschriebenen Kubzahl. Für die
Verbindlichkeiten der Genossenschaft haften die Mitglieder persönlich und
solidarisch. Die Organe der Genossenschaft sind: Die Genossenscbaftsversammlung,

der Vorstand, die Rechnungsprüfungskommission und die Abgeordneten

zum Verband. Der Vorstand, welcher die Genossenschaft nach aussen
vertritt, besteht aus 5 Mitgliedern, welche auf die Dauer von zwei Jahren
gewählt werden. Der Präsident wird von der Genossensebaftsversammlung
bezeichnet; im übrigen konstituiert sich der .Vorstand selbst. Die rechtsverbindliche

Unterschrift führen Präsident oder dessen Stellvertreter mit dem
Aktuar kollektiv. Präsident ist Burkart Kaufmann, von Hobcnrain (bisher);
Vizepräsident: Albert Burkart, von Hohenrain; Aktuar: Josef Huber, von
Hohenrain; Beisitzer sind: Franz Josef Oehen, von Licli (bisher), und Johann
Oehen, von Lieli; alle sind Landwirte und wohnhaft in der Gemeinde Hohenrain.

Alle anderslautenden Publikationen fallen dabin. Josef Rickenbach ist
vom Vorstande zurückgetreten

Schwyz — Schwyz — Svitto
1923. 11. Oktober. Inhaber der Firma Christian Kistler, Metzgerei, in

Reichenburg, ist Christian Kistler, von und in Reichenburg. Metzgerei.
Bäckerei und Konditorei. — 11. Oktober. Inhaber der Firma

Josef Auf der Maur, Untermühle, in Küssnacht, ist Josef Auf der Maur, von
Scbwyz, in Küssnacht. Bäckerei und Konditorei.,

Restaurant. — 11. Oktober. Inhaber der Firma Hermann Lüscher-
Waldvogel, in Rempen-Vordertbal, ist Hermann Lüscher-Waldvogel, von
Moosleerau (Aargau), wohnhaft in Vordertbal. Betrieb des Restaurant irad
Kantine zum Rötentäli.

11. Oktober. Allgemeine Krankenkasse Wollerau, in Wollerau (S. H.
A.B. Nr. 36 vom 5. Februar 1921, Seite 279). Aus dem Vorstande sind
ausgetreten: Josef Hiestand, Josef Bachmann, Karl Müller, alle drei Beisitzer.
An deren Stelle sind gewählt worden: Carl Zuberbühler, Weibel, von Appenzell,

in Wollerau; August Häusler, Webermeister, von Schwaderiocb, in Freien-
bacb, und Jacob Heebelbammer, Schmiedevorarbeiter, von und in Wollerau,
alle drei Beisitzer. Die rechtsverbindliche Unterschrift führen der Präsident
und der Aktuar kollektiv.

Freiburg — Fribourg — Friborgo
Bureau de Bulle (district de la Gruyhre)

1923. 8 oetobre. Dans son assemble extraordinaire du 8 septembre 1923
la Soci6t6 Mectrique de Bulle, ayant son siöge ä, Bulle (F. o. s. du e. du 19
septembre 1917, n° 219, page 1503), a revisö l'art. 3 de ses Statuts en ce sens
que la duröe de la society est prolongöe jusqu'au 31 mars 1924, la commune
de Bulle faisant apport en jouissance et jusqu'ä cette date de la concession
qu'elle possöde.

Bureau de Fiibourg
Epicerie, mereerie, etc. — 2 oetobre. Le chef de la maison

Fracheboud Henri, ä Essert prös le Mourct, est Henri Fracheboud, fils de
Louis, originaire de Lessoc, ä Essert. Epicerie-mcrccrie, döbit de vin.

Bureau Murten (Bezirk See)

Sirops, vins et spiritueux, reprösentation. — 9 oetobre.
La titulaire de la raison Emma Pellet, ä Morat, est Emma Pellet, fille de feu
Johann, de Rriecbenwil, ä Morat. Procuration est conföree ä, Samuel Pellet,
fils de Samuel, originaire du Bas-Vully, nögociant, ä, Morat. Fabrique de
sirops, eommeree de vins et spiritueux; representation. Aux Granges ri° 235.

Möbelfabrikation usw. — 11. Oktober. Inhaber der Firma
Arnold Ackermann-Pache, in Murten, ist Arnold Ackermann, Sohn des Arnold
sei., von Mümliswil (Solothum), in Murten. Möbelfabrikation, Ausstenern und
Innendekoration. Untere Rathausgasse Nr. 102.

Basel-Land — Bäle-Campagne — Basilea-Campagna
Mineralwasser. — 1923. 10. Oktober. Die Kollcktivgesellschaft

Geschwister Hubler, Versand des natürlichen Mineralwassers «Jura», in
Oberdorf (S. H. A. B. Nr. 18 vom 21. Januar 1920, Seite 120), bat sich
aufgelöst; die Firma ist nach bereits durchgeführter Liquidaton erloschen.

10. Oktober. Der Verein Gesellschaft des Alkoholfreien Volkshauses in
Sissach (S. E. A. B. Nr. 288 vom 21. November 1907, Seite. 1990), bat an
Stello von Hans Senn und von J. G. Meyer gewählt: als Präsident: Walter
Hoch, Pfarrer, von Basel, und als Aktuar: Hans Grieder, Posamefnter, von
Thürnen, beide wohnhaft in Sissacb. Präsident, Aktuar und Kassier zeichnen
je zu zweien für die Gesellschaft.

Döeolletages und Pivotages. — 10. Oktober. Die Firma Robert
Heckendorn, Döcolletagcs und Pivotages, in Oberdorf (S. H. A. B. Nr. 143
vom 22. Juni 1922, Seite 1219), ist infolge Verzichts des Inhabers erloschen.
Aktiven und Passiven gehen über an die Firma «R. Heckendorn & Co.»,- in
Oberdorf.

Robert Heckendorn, von Waldenburg, in Oberdorf; Hans Gisin, von
Lampenberg, ün Niederdorf, und Karl Dettwyler, von Berken (Bern), in
Waldenburg, haben unter der Firma R. Heckendorn & Co., in Oberdorf, eine
Kollektivgesellscbaft eingegangen,' welche mit der Eintragung im Handelsregister

beginnt und Aktiven und Passiven der erloschenen Firma «Robert
Hcckendorn» übernimmt Die rechtsverbindliche Unterschrift für die Gesellschaft

führt einzig Robert Heelcendorn. Fabrique de Döcolletagcs, Pivotages,
Schraubenfabrik und Fagondreherci.

10. Oktober. Unter dem Namen Elektra Sissach besteht, mit Sitz in S i s-
sach, eine Genossensehaft zum Zwecke der Abgabe elektrischer
Energie an die dortigen Bewohner zu Liebt- und Kraftzwecken. Die
Genossenschaft ist Kollektivmitglied der Elektra Basclland. Die Statuten sind
am 23. Juni 1923 festgesetzt worden. Die Dauer der Genossenschaft
ist'unbeschränkt. Jeder Hausbesitzer, der sich zum Kraftbezug angemeldet. hat,
muss Mitglied der Genossenschaft werden und ist während mindestens
4 Jahren zur angemeldeten Stromabnahme verpflichtet. Für Nichtbausbe-
sitzer bedarf es einer schriftlichen Anmeldung und der Aufnahme durch den
Verwaltungsrat. Jedes neu eintretende Mitglied bat eine Grundtaxe von
Fr. 10 als Eintrittsgeld zu bezahlen, überdies die Installationen, die Reparaturen,

die in seinem Gebäude auszuführen sind, sowie die gelieferten
elektrischen Apparate. Alle Installationen werden von der Elektra Baselland oder
durch von dieser konzessionierte Firmen ausgeführt. Die Mitgliedschaft er-
liseht durch den Tod. Die Erben resp. Uebernebmer fraglicher Gebäulich-
keiten treten an die Stelle des Verstorbenen. Wenn eine Gebäulichkeit den
Eigentümer wechselt, so tritt aueh der neue Besitzer an die Stelle des
Vorbesitzers. War jener bis amhin niebt Mitglied der Genossensehaft, so hat er.
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die Grundtaxe zu bezahlen. Für den Betrag elektrischer Installationen und
Strombezüge, die der Vorbesitzer noch schulden sollte, haftet der neue
Besitzer und hat sich der letztere mit dem Vorbesitzer selbst abzufinden. Bei
vierjähriger Mitgliedschaft steht jedem Mitglied, das Recht zu, nach
vorausgegangener dreimonatlicher schriftlicher Kündigung je auf Quartalsende
auszutreten. Der Austretende verliert jeden Anspruch auf das Genossenschaftsvermögen

und haftet der Genossenschaft gegenüher, falls die laut Vertrag,
mit der Elektra Baselland garantierte Stromahnahme nicht erreicht wird und
ihr dadurch ein finanzieller Nachteil erwächst, im Verhältnis des bisherigen
Stromkonsums auf die Dauer von zwei Jahren. Bei Wiedereintritt ist die
Grundtaxe neuerdings zu entrichten. Mitglieder, welche die Genossenschaft
gefährden oder benachteiligen und sich wiederholt gegen die Statuten,'
Reglemente und sonstige Betriebsvorschriften verfehlen oder ihren
Verpflichtungen gar nicht oder nachlässig nachkommen, können durch den
Verwaltungsrat ausgeschlossen und es ka'nn denselben der Strom sofort
entzogen werden. Ein ausgeschlossenes Mitglied hat das Recht, innert Monatsfrist

an die nächste ordentliche Generalversammlung zu rekurrieren.
Ausgeschlossene Mitglieder verlieren ebenfalls alle Anspiiche an das
Genossenschaftsvermögen. Für die Verpflichtungen der Genossenschaft haftet in
erster Linie das Genossenschaftsvermögen; reicht dieses nicht aus, so haften'
die Mitglieder, wie folgt: 1. für jede installierte Lampe mit Fr. 20, 2. für jede
Pferdekraft mit Fr. 200. Aus dem Betriebsergehnis sind bach der Bestreitung
aller Unkosten jedes Jahr auf dem Mobilien-, Maschinen- und Instrumenten-
IConti mindestens 10 % und auf den Sekundär- und Zähler-Konti 5 %

abzutragen. Der sich hernach ergebende Reingewinn soll zur Aeufnung des
Reserve- und Bauerneuerungsfonds bis zur Hälfte Leitungswert oder zu
Abschreibungen auf den Sekundärtietzen und dem Zählerkonto Verwendung
finden. Sollte die Genossenschaft Liegenschaften erwerhen, so sind auf
denselben jedes Jahr mindestens 3 % zur Abschreibung einzustellen. Die Orgahe
der Genossenschaft sind: 1. die Generalversammlung; 2. der aus 5 Mitgliedern
bestehende Verwaltungsrat; 3. die Rechnungsprüfungskommission. Mitglieder
des Verwaltungsrates sind: Dr. Jakob Feiher, Sekundarlehrer, von Sissach,
Präsident; Adolf Schweizer, Rektor, von Arbon, Vizepräsident; Hans Heinimann,

Buchhalter, von Ramlinsburg, Aktuar; Adolf Kern-Spiess, Mechaniker,
von Sissach, und Emil Bohny-Gernet, Kaufmann, von Zunzgen, Beisitzer;
sämtliche wohnhaft in Sissach. Der Präsident, der Vizepräsident und der
Aktuar führen je zu zweien die rechtsverbindliche Unterschrift. Als Puhli-
kationsorgane der Genossenschaft sind bestimmt der «Baselhieter» und die
«Volksstimme» in Sissach.

Waadt — Vaud — Vaud
Bureau de iMusanne

T r a v a u x publics. — 1923. 10 octohre. La raison Thiöbaud-Ferrarl,
ä Lausanne, entreprise gönörale de travaux puhlics (F. o. s. du c. du 7 mai
1921), est radiee ensuite de cessation volontaire d'industrie.

10 octobre. Les raisons suivantes sont radiees d'office ensuite de faillite:
Entrepreneur. — Fölix' Gabella, aux Croisettes r. Epalinges,

entrepreneur (F. o. s. du c. du 27 avTil 1892).

Vötements sur mesure. — Louis Dupertuis, ä. Lausanne, vöte-
ments sur mesure (F. o. s. du c. du 20 mai 1922).

Milca Alpina S. A., successeur de la maison Robert Schreiner de Chaüx-
de-Fonds pour la fabrication de farine lactöe phosphatöe «Farlactä», sociötö
anonyme ayant son siöge ^ Lausanne (F. o.s. du c. du 22 janvier 1923).

Bureau de Vevey ' '!
Graisses alimentaires. — 9 octohre. La raison Otto Rusterholz,

s\ Vevey, fabricant du produit special Prohol-graisse comestible mölangöe
(F. o. s. du c. du 23 mars 1920, n° 76, page 543), est radiee ensuite de döcös
du titulaire. L'actif et-le passif sont repris par .la. maison «Rusterholz» au
dit lieu.

"Le chef de la raison Rusterholz, ä Vevey, est Jeanne nöe Naegeli, veuve
d'Otto Rusterholz, de Waedenswil (Zurich), domicilii ä, Vevey. Fabrique de
graisses alimentaires. Bureau: Rue des Cheneviöres, Villa Appin. Usine: Chemin
Emile Javel. Cette maison reprend l'actif et le passif de la raison «Otto
Rusterholz» radiöe.

Ameublement. — 9 octobre. Le chef de la raison Gustave Despland,
ä Montreux, Les Planches, est Gustavc-Louis, fils de Francis Despland, de
Grandsnn, domiciliö ä Montreux. Ameuhlement. Avenue du Kursaal.

Neuenburg — Neuchätel — Neuchätel
Bureau de Neuchätel

1923. 10 octobre. Sociötö d'exploitation de tourbieres de Combe-Varin,
S. A., ä Neuchätel (F. o. s. du c. des 12 aoüt 1918, n° 190, page 1302, et
15 juin 1920, n° 153, page 1134). Dans leur assemble gönörale du 24 juillet
1923 et aux termes d'un procös-verbal authentique dressö par Me Charles
Hotz, notaire, les actionnairos do cette sociötö ont revisö les Statuts sociaux.
Le capital, jusqu'ici de fr. 130,000, divisö en 130 actions de fr. 1000 chacune,
a ötö röduit ä fr. 117,000; il est reprösentö par 130 actions äu porteur de
fr. 900 chacune. Les autres faits publics n'ont pas ötö modifies.

Genf — Genöve — Ginevra
Comhustibles. — 1923. 10 octobre. Le chef de la maison Alfred

Basset, aux Eaux-Vives, est Alfred Basset, de Goumoöns-laWillo (Vaud),
domiciliö aux Eaux-Vives. Commerce de combustibles. 21-23, Rue du Clos.

L a i t e r i e, e t e. — 10 octohre. Le chef de la maison Henri Morel, ä
Genöve, est Henri-Jean Morel, d'Attalens (Frihourg), domicilii ä Genöve.
Commerce d'epicerie, laiterie, vins et liqueurs. 25, Rue des Alpes.

10 octobre. Sociötö Genevoise d'öditions et impressions, soeiöte anonyme
ayant son siöge äPlainpalais (F. o. s. du c. du 13 aoüt 1918, page 1309).
Lo conseil d'administration est composö de: Auguste Dörouand et Louis
Ullmo, comptable, de Genöve, ä Plainpalais, ces deux döjä inscrits en 'qualitö
d'administrateurs-delöguös avec signature individuelle; Jean Krbec, publi-
ciste, de Genöve, ä Plainpalais, et Jules Revilliod, instituteur, de Perly-
Certoux, aux Eaux-Vives, ces deux derniers sans signature sociale. Siöge
social actuel: 27-29, Rue de la Coulouvreniöre.

Transports internationaux, etc. — 10 octobre. Sociötö par
actions Jean Mesmer (Actiengesellschaft Jean Mesmer), ayant son siöge ä
Gonövc (F. o. s. du c. du 6 septembre 1923, page 1718). Charles-Frödörie
Pfersich, transitaire, de Schaffhouse, ä Lugano, a ötö nommö membro du
conseil d'administration, avec droit ä la signature conformöment aux Statuts.

10 octohre. Sociötö Genevoise des Logements hygiönlques, sociötö
anonyme' ötablio ä Genöve (F. o. s. du c. du 30 döcembre 1919, page 2309). Les
administrateurs sont: Paid van Berchem, sans profession,' de Genöve et
Crans (Vaud), ä Crans; Frödöric Ferriöre, doeteur-mödecin, de Genöve, aux
Eaux-Vives; Guillaume Fatio, banquier, de et ä Genöve; Louis Debarge, rödac-
teur, du Petit-Saconnex, ä Plainpalais; Jules de Westerweller, sans profession,
de et ä Vandceuvres, et Francis Reverdin (tous inscrits).

10 octobre. Sociötö genevoise d'lnstruments de physique, sociötö
anonyme avant son siöee ä Plainpalais (F. o.s. du c. du 17 aoüt 1928,

page 1619). Dans sa söanoe du 3 septembre 1923, le conseil d'administration
a conförö procuration collective ä Onösime Borel, de Neuchätel et Couvet,
domiciliö aux Eaux-Vives, avoc pouvoir d'engager la sociötö en signant col-
lectivement avec l'une des personnes autorisöes ä cet effet.

10 octobre. La «Sociötö Immobiliöre Le Travail B», sociötö anonyme
ötablie ä Genöve (F. o. s. du c. du 12 fövrier 1923, page 296), a, dans son
asscmblöe gönörale extraordinaire du 3 octobre 1923, votö sa dissolution et
döcidö qu'elle ne subsistera plus que pour sa liquidation qui sera opöröe sous
la raison sociale de Sociötö Immobiliöre Le Travail B. en liquidation, par
l'administrateur Pompöo Maulini (inscrit), seul liquidateur, lequel a les pou-
voirs les plus ötendus. Le droit ä. la signature conförö aux administrateurs
Lucien Montant et Auguste Tabozzi est öteint.

10 octobre. Les raisons ci-apres sont radiöes d'office ensuite de faillite:
Cartes postales illuströes. — Jacques Eisenstein, ödition et

commerce en gros de cartes postales illuströes, ä Plainpalais (F. o. 8.

du c. du 22 octobre 1919, page 1857).
Beaulieu Watch C°, sociötö anonyme ötahlie au Petit-Saconnex

(F. o. s. du c. du 9 novembre 1921, page 2165).
10 octohre. L'inscription de la Sociötö Immobiliöre Rue des Alpes 9,

ötahlie i Genöve (F.o.s. du c. du 10 octobre 1923, page 1921), est com-
plötöe en ce sens que l'adresse de la sociötö est: 10, Rue Petitot (bureaux de
Herren et Guerchet).

Remboursement du benefice du monopole sur les produits alcooliques
exportes en 1923

(Arrötö du Conseil födöral du 28 septembre 1923,)

Article premier. Le remboursement du bönöfice du monopole sur les
produits alcooliques exportös en 1923 doit ötre calculö comme suit:

a) pour les produits alcooliques exportös avant le 25 juin 1923, d'aprös
la difförence entre le prix de vente en vigueur jusqu'ä cette date et le prix
de revient de l'alcool importö par la rögie jusqu'au 25 juin 1923;

b) pour les produits alcooliques exportös ä partir du 25 juin 1923, d'aprös
la difförence entre le prix de vente en vigueur depuis cette date et le prix
de revient de l'alcool importö par la rögie aprÖB le 25 juin 1923.

Art. 2. Pour que les exportateurs hönöficient du remboursement d'aprös
l'article premier, lettre a, ci-dessus, les döclarations d'exportation doivent
porter une date antörieure ä Celle du 25 juin; toutefois, l'exportation' doit
avoir ötö constatöe par le hureau de douane de sortie jusqu'au 30 juin 1923.

Art 3. Le remboursement du bönöfice du monopole est payable & la
fin de l'exercice. Les taux de remboursement, calculös sur la hase de l'article
premier, lettres a et b ci-dessus, seront fixös par le Conseil födöral aprös le
bouclement du compte de la regie des alcools et puhliös dans la Feuille
födörale.

Les exportateurs ne recevront pas d'aeompte sur leur avoir de 1923.

Art. 4. La rögie des alcools est chargöe de l'exöcution du prösent arrötö.

Utilisation rationnelle des pommes de terre recoltees en Suisse en
1923 et approvisionnement du pays en pommes de terre

(Arrötö du Conseil födöral du 9 octobre 1923.)

Article premier. La rögie födörale des alcools, d'entente avec les asso-
' ciations de distUlerie, les syndicats et co'opöratives de produeteurs et de con-

sommateurs et avec le nögoce, procede ä l'achat de pommes de terre de table
indigönes et au transport de cette marchandise des endroits de production
aux lieux de cohsommation.

Art. 2. La rögie des alcools partieipe, par l'allocation de suhsides, aux
frais de transport et, si cela est nöcessaire, aux frais d'emmagasinement, sous
la röserve que l'achat et la vente des tuhercules aient ötö effectuös aux
conditions ötahlies par eile et en tant que les prix du commerce en gros dans les
contröes de production baisseraient en moyenne au-dessous de fr. 10 ä 12 les
100 kg, suivant la qualitö, marchandise livröe par le produeteur et prise chez
lui ou rendue franco gare de döpart. Le Conseil födöral peut ahaisser ou
relever ces taux, si des circonstances spöciales l'exigent impörieusement.

Art. 3. Le prösent arrötö entre en vigueur le 10 octohre 1923. La
rögie födörale des alcools est chargöe de son exöcution.

iiintti 1 - Pailie in Hille - Paite in iltii
Zur wirtschaftlichen Erschliessung Chinas

(Bericht des schweizerischen Konsularattachös in Shanghai.)

Organisation und Technik des Imports in China. Im Bericht dieses
Generalkonsulates über den Uhrenmarkt in China1) sind bereits einige Einzelheiten

über Organisation und Technik des Imports in dieses Land flüchtig
gestreift worden. Bevor auf weitere Einzelgebiete des chinesischen Marktes
eingetreten wird, mag es von Nutzen sein, eine kurze Charakteristik der
chinesischen Händler- und Konsumentenschaft und der gegenseitigen
Beziehungen zwischen derselhen und den in China ansässigen ausländischen
Handelshäusern zu geben.

Der Konsumentenkreis Chinas ist zahlenmässig der grösste der Welt Er
umschliesst, das Tibet, Mongolien und die Mandschurei einhezogen, rund
vierhundert Millionen Menschen. Die Aufnahmefähigkeit dieser Volksmasse
ist jedoch relativ, d. h. sowohl im Verhältnis zur Bevölkerungsdichte als auch
im Vergleich zur Aufnahmefähigkeit anderer Kulturstaaten, weitaus die
geringste der ganzen Welt Es ist infolgedessen tatsächlich nur die Masse, aie
China zum bedeutendsten Absatzgebiet des Fernen Ostens stempelt. Dass die
nahezu 800,000 Ausländer an dieser Tatsache nichts zu ändern vermögen,
muss auf der Hand liegen, wenn man sich das Zahlenverhältnis vor Augen
hält. Die Versorgung der breiten Bevölkerung, die sich zum grössten Teil aus
Bauern, Landarbeitern und Soldaten zusammensetzt, geschieht.— soweit es
sich um Importgüter handelt — durch Vermittlung der vorwiegend ausländischen

Importeure und der einheimischen Zwischenhändler (Grossisten,
Ladenbesitzer usw.). Bis vor wenigen Jahren haben diese in strenger organischer
Trennung ihr Feld bearbeitet Heutzutage ist die Trennung zwischen Import-
und Absatzorganisation nicht mehr so vollkommen, da sich seit der
Hochkonjunktur der ersten Nachkriegsjahre auch ein guter Teil der einheimischen
Zwischenhändler dem direkten Import zugowandt hat Anderseits beteiligen
sich heute die ausländischen Importhäuser im Verhältnis zur Entfaltung der
chinesischen Industrie und zu dem nach modernen Grundsätzen sich
entwickelnden einheimischen Handels- und Bankwesen auch direkt am Absatz.

Als organisches Bindeglied zwischen dem ausländischen Importeur und
dem chinesischen Zwischenhändler funktioniert der Compradore5), der Han-

') Siehe Schweiz. Handelsamtsblatt Nr. 157 vom 9. Juli 1923.
*) Die Benennung < Compradore» 1st ein Ueberblelbsel der ersten Invasion

Chinas durch die Portugiesen am Anfang des XVI. Jahrhunderts.



1942 — N° 240 13. X. 1923

delsfirmen,' Banken', Warenhäusern, Unternehmern, Äerzten, Advokaten usw.
in erster Linie als Dolmetscher dienstbar ist. Der ausserordentlichen
Schwierigkeiten wegen, welche sich der Erlernung der chinesischen Sprache, die in
den einzelnen Landesteilen bis zur gegenseitigen Unverständlichkcit verschieden

ist, entgegenstellen,-erlernt der Fremde in der Regel die Landessprache
nicht. So kam es, dass sich in Shanghai und den ilhrigen Vertragshäfen im
Verkehr mit den Eingehornen — soweit sie überhaupt mit Fremden in
Berührung kommen — eine Hilfssprache gebildet hat, die unter dem Namen
Pidgin English®) bekannt ist Dieser Sprache ist der primitive chinesische
Gedankengang und Satzbau eigentümlich. Der Wortschatz stammt vornehmlich

aus dem Englischen, vermischt mit chinesischen, portugiesischen und
französischen Brocken.

Rechtlich nimmt, der Compradore ungefähr, dieselhe Stellung ein, wie der
Handlungsbevollmächtigte nach schweizerischem Ohligationenrecht. Neuerdings

wird ihm jedoch häufig die Stellung eines Kommanditärs oder eines
Gesellschafters eingeräumt, hesonders von Firmen, deren Inhaber ihre
Vorrechte der Exterritorialität seit dem Versaillervertrag verloren haben. Die
Tätigkeit des Compradore erstreckt sich auf die Reklamearbeit unter den
einheimischen Ahnehmern sowie auf die Aquisition und Vorbereitung von
Geschäftsahschlüssen nach den Instruktionen • des Importeurs. Ehenso ist er mit
dem Studium der Konkurrenzpreise auf dem einheimischen Markt und mit
der Berichterstattung über die Wandlungen von Mode, Geschmack und Kauflust

der chinesischen Kundsame hetraut. Er übernimmt in gewissen
Berufszweigen das Delcredere für die Eingebornenkundschaft und haftet seiner
Firma zu diesem Zwecke mit einer Kaution. Für die Einkassierung von
Forderungen der Firma an Chinesen in har oder Wertbriefen auf chinesische
Banken ist dem Compradore ein Gehilfe in der Person des Shroff zugeteilt,
der ihm gegenüber für richtigen Eingang der Guthahen hafthar ist und welcher
die einigen Hundert verschiedenen Geldsorten nach ihrem Kurswert
kontrolliert und auf ihre Echtheit prüft. Für die in Warenhäusern unter Garantie
der Firma lagernden Waren trägt der Compradore die Verantwortung für die
Bewachungsmannschaft und haftet für allfällige Verluste durch Diehstahl
oder Brändstiftung. In Geschäftshäusern, -die sich an Regierungsgeschäften
beteiligen, spielt er unter der Leitung seines Patrons die Vermittlerrolle. Er
bezieht ein festes Gehalt und bezahlt seinen Angestelltenstab, für den er
verantwortlich ist, selbst. Von allen Geschäften der Firma erhält er eine
Kommission von ein Achtel bis zu diei und vier Prozent. Von den Verkäufen
aus seinem eigenen (chinesischen) Departement hezieht er keine Kommission,
da er aus diesen Geschäften ohnehin einen hohen Profit zieht.

Die Compradores hilden zusammen mit den verhältnismässig noch immer
wenig zahlreichen chinesischen Grosskaufleuten und Bankiers sowie mit
ehemaligen militärischen und zivilen Beamten, die sich im Staatsdienst zu
mehrfachen Millionären bereichert haben, die hegütertste und einflussreichste
Klasse der chinesischen Gesellschaft. Die gemeinsamen öffentlichen Interessen
dieser Klasse werden durch wirtschaftspolitische Organisationen in Gestalt
von Handelskammern und Berufsgilden wirksam vertreten.

Die ausgedehnten Vollmachten und die finanziell zum Teil schwere
Verantwortung des Compradores, die — nehenbei erwähnt — in analoger Weise
im Exporthandel bestehen, bedeuten für den fremden Importeur eine ganz
erhebliche Entlastung. Sie ersparen es diesem auch, sich die im chinesischen
Zwischenhandel ühlichen Geschäftsmethoden zu eigen zu machen, die von
denjenigen anderer Kulturländer so sehr verschieden sind und dem Geschmack
und dem geraden Sinn des ausländischen Kaufmannes in verschiedener
Hinsicht widerstreben.

Ahgesehen von der Mitwirkung des Compradore mit seinem Stah von
Angestellten und Kulis in der Durchführung des Absatzes liegt die Geschäfts-,
führung völlig in den Händen des Importeurs und seiner ausländischen
Hilfskräfte. Deren Aufgabe besteht vornehmlich im Studium "der Waren- und
Kurswerte und der Frachtraten auf dem Weltmarkt, in der Gewinnung der
vorteilhaftesten Bezugsquellen, der Finanzierung des Importgeschäftes und der
Ueberwachung der Geschäftstätigkeit des Compradore. In diesen Disziplinen
der Geschäftsführung zeigt sich die Ueherlegenheit des ausländischen
Kaufmanns gegenüber dem einheimischen. Es liegt auf der Hand, dass der Chinese,
der — von Ausnahmen abgesehen — weder fremde Sprachen kennt, noch die
wirtschaftliche oder gar politische Lage fremder Länder zu beurteilen vermag,
auf diesen Gebieten hilflos ist. Dann besitzt der chinesische Kaufmann, von
den auf dem einheimischen Markt bereite eingeführten Importwaren. abgesehen,

durchaus keine Kenntnis der ausländischen Waren. China ermangelt
bekanntlich auch — im Gegensatz zu seinem nordöstlichen Nachhar — der
erforderlichen offiziellen und privaten Wirtschaftsorganisationen im Ausland
zum Studium fremder Industrien. Ebenso fehlt es dem Chinesen an der

*) Pidgin business Geschäft.

nötigen Schulung und am elementaren Verständnis für diese Dinge. Er ist
mit verschwindend wenig Ausnahmen weder imstande, Zweckbestimmung,
Arbeits- und Behandlungsweise oder gar die ökonomische Leistungsfähigkeit
einer Maschine, eines Apparates oder auch nur eines etwas komplizier-!
teren Instrumentes ohne Demonstration und Erläuterungen eines ausländischen

Fachmannes zu erfassen. Deshalb sind auch hlosse Prospekte von
geringem Nutzen für den Chinesen, da er weder die Abbildungen noch den
Text verstehen kann, besonders wenn der letztere in nichtenglischer Sprache
abgefasst ist. Die Zusendung von Prospekten ohne Muster oder Modell ist in
der Regel wertlos und erfüllt ihren Zweck höchstens dadurch, dass sich'
wenigstens der Importeur Uber Beschaffenheit und Verwendbarkeit des
Artikels ein Bild machen kann. Dass dem Chinesen für qualifizierte Industrieprodukte,

hesonders solche der Maschinenbranche, jegliches Beurteilungs- und
Bewertungsvermögen abgeht, mag folgendes Beispiel dartun. Der
Berichterstatter hat schon vor längerer Zeit einem bekannten einheimischen Spin-
nereihesitzer in Shanghai die qualitativen und ökonomischen Vorzüge .einer
ziemlich einfachen Spinnereimaschine schweizerischen Ursprungs zu illustrieren
versucht, speziell im Vergleich zu einem altmodischen amerikanischen
Konkurrenzprodukt. Nach mouatelangem Rateinholen und «Berechnen» der Vor-
und Nachteile der heiden Maschinen entschied sich derselhe schliesslich doch
für das amerikanische Fahrikat mit der Begründung, dass der Preis des
schweizerischen Fahrikats fünfmal höher sei als derjenige des amerikanischen,
ohschon es an Gewicht kaum das Doppelte des Gewichts des letztern
aufweise! Dieses Beispiel illustriert gleichzeitig, wie ausserordentlich schwer
es fällt, neue Artikel auf dem chinesischen Markt einzuführen. Die Unwissenheit

des Chinesen auf dem erwähnten Gebiete in Verbindung mit seinem
Misstrauen und Mangel an Entschlussfähigkeit gestalten die Unterhandlungen
äusserst langwierig. In flauen Zeiten wie gegenwärtig erfordert es ausser
grosser Geduld ein verschwenderisches Mass von Ueherredungs- und Ueber-
zeugungskunst, bis sich der Chinese zu einem Auftrag entschliessen kann.
Dies ist — heben den zeitrauhenden Distanzen und den mangelhaften
Verkehrsmitteln — auch ein Grund, weshalh sich die Geschäfte in China im
Vergleich zu europäischen Staaten so ausserordentlich in die Länge ziehen.

.Rruttoertran der eld(|< Stempelabgnlien — ftendement brot dos droits de timbre fädäroux.
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Abgabe auf:
Droit de timbre sur:

Obligationen — Obligations
Aktien — Actions
Genossenschaft!. Stammanteilen
Parts de capital d. socidtds cooper
Ausländischen Wertpapieren 1

Titres Grangers J

*) Wertpapieruinsätzen i
*) Titres nögocies J

Wechseln u. wechselähnl. Papier, 1

Effets de change et eifets analog J

Prämienquittungen 1

Quittances de primes d'assnr. |
Frachturkunden 1

Documents en usage diu les Irusp. j

Coupons von Obligationen j

Bussen
Amendes

September — Septembre Januar-Sept. — Janvler-Sept.
1923 1922 1923 1922

451,155.55 111,677.70 2,513,212.25 1,892,498.73
334.286.- 162,985.25 3,234,609.90 2,642,672.55

4,835.50 66,291.60 235,610.25 312,532.20

16,746.35 10,701.70 540.458.80 859,993.—

82,805.- 62,636.95 671,450.95 589,992.95

145,367.55 161,823.05 1,501,507.90 1,561,650.30

214,923.35 288,245.92 2,810,754.33 2,931,516.31

225,498.25 217 431.40 1,933,371.37 888,410.95

1,475,617.55 1,081,793.57 13,443.975.75 11,679,271.99

410,546.67 779,718.26 7,175,630.72 6,218,496.67

343,585.80 210,753.70 5,118,800.83 4,548,614.23

24,222.45 5,616.15 314,032.41 285,771.25

12,995.45 118,000.— 507,628.10 670,233.15

791,350,37 1,114,088.11 13.116,142.06 11,723.115.80

701.20 946.55 6,204.60 5,840.51

Total ; 2 267,669.13 2,196,828.23 26.566.322.41 23,408,227.80

titres sulsses 35,230.80; Ausländische Titel - titres ätran-.

Coupons d'obligations
Coupons von Aktii
Coupons d'aetions
Coupons von Aktien

J

Coupons von genossen.Stammant. 1

Coupons de pirü de capital des societes coop, j
Coupons von ausl. Wertpapieren i
Coupons de titres ötrangers ]

*) Inländische Titel
gers 47,574.20.

Internationaler Postgiröverkehr. — Service international des virements postaux.
(DeberweisunqslMrse vom 14 Oktober an V— Goars de reduction ä partir du 14 octobre*)

Belgiquc fr. 29. — ; Dänemark Fr. 99.25: Italic fr. 25. 60; Oesterreich (pro
Million) Fr. 80. — : Grande-Bretagne fr. 26.—.

l) Abweichungen nach den Schwankungen vorbehalten. — ®) Saut adaptation aux
fluctuations.

Annoncen - Regie:
PUBMCITAS A. G. Anzeigen - Annonces - Annunzi Rdgie des annonces t

PUBMCITAS S.A.

Mill- 8 BMwft 11, Durnacft und [ossonay

Ordentliche Generalversammlung
Dienstag, den 30. Oktober 1923, nachmittags 3 Uhr

im Hotel Ochsen, Dornach
TRAKTANDEN :

1. Vorlage und Behandlung der Jahresreclinung und Bilanz pro
30. Juni 1923, Bericht des Verwaltungsrates und der Kontroll
stelle, ßeschlussfassung über ihre. Anträge. Decharge
Erteilung an den Verwaltungsrat.

2. Wahlen in den Verwaltungsrat für die sich im periodischen
Austritt belindlichen Verwaltungsratsmitglieder (Art. 14 der
Statuten), eventuell Ersatzwahlen.

3. Wahlen von zwei Rechnungsrevisoren und zwei Suppleanten.
4. Statutenrevision.
5. Diverses.

Die Jahresrechnung und die Bilanz pro 30. Juni 1923 samt dem
Revisorenbericht liegen vom 20. Oktober 1923 ab im Sitz der Gesell -
ichaft in Dornach und Cossonay zur Einsicht der Aktionäre auf.

Die Aktionäre, die an der Generalversammlung teilzunehmen
wünschen, werden ersucht, ihren Aktienbesitz unter Einreichung
»ines unterschriebenen Nummernverzeichnisses am Sitz der Gesellschaft

in Dornach oder Cossonay bis 27. Oktober 1923 anzumelden,
wogegen ihnen die Zutrittskarten zugestellt werden.

Im Namen des Verwaltungsraies,
,2777 Der Präsident: A. Enter.

Warum
verlangen Sie die 4 Duro-Metallreiter
immer noch nicht?

Vier Reiter

-2554 (3612 Z)

In Metall, zum Oeschreiben und
Abwaschen, für Jedermann nützlich, der euch
nur die kleinste Briefablege besitzt.
Zu verlangen von den Fabrikanten der

Duro-Reglstrntur

RUD. FÜRRER SOHNE
MQnsterhof 13, ZOrlch '

Sie erholten sie gratis
Zu vermieten in Bern

pro l.Mai 1924, 2 Etagen
je 6 Zimmer, Küche, Bad, passend für

oder Wohnungen in schönem Eckhaus, nahe
Hauptpost und Bahnhof. Nähere Auskunft:
PMtfack 14419 Bern. (6915 Y) 2746

Verlangen Sie
bemusterte Offerte von
der Holzwcrkc A.-G

Scbvrnentorj 30 (Ben).

Komplette Stahlkammern
Kassenschränke ,100(
Elnmnoerkassen

B. Schneider
Union-Kassenfabrik

Zürich, Gessnerallee 36
Verlangen Sie l'roipskt Sr. (0
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Wir sind, solange Konvenienz, Abgeber von

41/2°/o Obligationen
unserer Bank

al pari, auf 3 oder 5 Jahre fest
Die Coupons sind bei sämtlichen schweizerischen

Kantonalbanken spesenfrei zahlbar.
Einzahlungen können bei der Hauptbank in St. Gallen,
sowie den Filialen in Rorschach, Wil, Wattwil, Mels,
Rapperswil, Degersheim und Altstätten geleistet werden.

-2710 (406-1 G) Die Direktion.

mm iimm

Socittt nuanciere Dannblennc
Suivant decision de l'assemblöe generale du 12 octobre 1923, le

dividende de 12% pour le 1er exercice du 2 mars 1923 au 30 juin 1923
sera payable dös le 13 courant en fr. 12 (moins impöt 3%) chez
Messieurs Lombard, Odler & Cle., ä Genöve, en öchange du coupon
n° 1. ,2766 (23733 X)

Banque de öciicvc
FondCe en 1S48

le plus ancien Etablissement de banque du canton de Genfcve

D6pots a terme de 2 ä 5 ans

5%
Timbre federal sur certificat
ä la charge de la banque

Toutes operations de banque
aux meilleures conditions

(30724 X) ;2530

Siige social:
Agcncc:

4, rue du Commerce
2, Rond Point de Plainpalais

ll ramertfArfhen Landauart
in Landquart

Elim i oMttn Geneialveisamnlong in iioie
auf Samstag, den 20. Oktober 1923, vormittags 11 Uhr

im Zunfthaus zur „Meise" in Zürich

TRAKTANDEN:
1. Protokoll der ordentlichen Generalversammlung vom

28. Oktober 1922.
2. -Geschäftsbericht. -2690 (i4i6Ch)
3. Jahresrechnung und Bericht der Rechnungsrevisoren.
4. Beschlussfassung betr. Verwendung des Jahresergebnisses.
5. Wahl von zwei Rechnungsrevisoren und eines Suppleanten.

Eintrittskarten zur Generalversammlung können gegen ge-
hügenden Ausweis über den Aktienbesitz von unserer Geschäftsleitung

in Landquart bezogen werden.

Der VerwoJfnngsral

nauioazione Generale itaiiana

Tonnen 22,000 — 4 Schrauben-Turbinendampfer-Oel-
feuerung — Schnelligkeit über 20 Meilen pro Stunde

EMhuiMise
Genua - Neapel - New-M

30. Oktober 1923
Auskünfte (821 Z) 2606

und Abgabe von Billetten bei der Generalagentur
für die Schweiz:

„Seitweiz-Ifalien"A.-6.
Reise- und Transportgesellschaft

Sitz: Züricfla, Bahnhofstr. 80

Filialen: Basel, Luzern, Lugano, Gent, St. Gallen.

Zollfreilager Basel
Wir sind noch in der Lage, für die
zollfreie Lagerung von Waren

ofiene Lagerplätze
mit Oeleiseanschlnss abzugeben.

,2773 Auskunft erteilt die (3919 Q)

Basler Freilager-Gesellschaft
Bösel 23 N. W.

Telephon Basel 862Q

PraHFraüiMielir
SITMAB

SOCIBTA ITUlUi DI SERVIZI MKiTTIHI
Wöchentlicher Verkehr von Genua und Neapel nach

Regelmässige Abfahrten nach der
2312

und den Mittelmeer-Häfen
General-Vertretung:

scMz-iialien A.-G.«Zurich
Bahnhofstrasse SO

Filialen: Basel - Genf - Lugano - Luzern - St. Gallen
Regelmässige Sammelverkehre nach Genna

für

Financiers

Meute u.

industrielle

finden im

izeiis

die weiteste und
wirksamste Verbreitung

Annoncen-Resie

PUBLICITAS

Anooaren-Eipefitioo

Actieu-GeselUchaft

Gar. echt kontr. (tu. 1923 k)
Alpen - Bienenhonig
p.kg. Fr. 4.SO, gr.Bez.bll.
vers. Niedermann, VItznau.

On demande

represeniani
pour article. 1« nöcessltd.

Ecrire en langue fran-
false Indian Paelflo Cle.,
poste Eanx - Vlves 3355,
Genive. ,2774 (77744X

Amerlk. Bncbführ. lehrt grdl.
d. Unterrlobtsbr. Erf. gar.

Verl. Sie Gratlspr. H. Frisch,
Bücherexp. Zdrleh. B. 15

Stellung
in Montreux

findet man am schnellsten
und sichersten durch
Veröffentlichung des Gesnches
In der „Feniile d'Avls da

Montrenx" and In dem
„Jonrnal et Liste des Etran*
gers de Montronx".

Gutfundierte Gesellschaft der Textilindustrie beabsichtigt eine

neue Fabrik
zu erstellen für 100—600 Arbeiter und Arbeiterinnen. ,2736

Gemeinden, denen diese Gründung erwünscht ist, beileben
sich zu wenden unter Chiffre Qc 3981 Z an Publlcltas Zürich.

societe de rnotci ncimoiii. Montreux
Messieurs les actionnalres anciens et nouveaux (obllgatalres ayant droit ä des

actions privll£giöes) sont convoquös en

assemble« generale extraordinaire
pour le mardi, 23 octobre 1923, A 15 heures, A l'HAtel Belmont.
Ä Montreux. ,2775 (7056 M)
ORDRE DU JOUR: 1. Approbation de la reorganisation financiers. 2. Reduction

du capital-actions. 3. Constatatlon de la souscrlption et de la liberation
complete du nouveau capital-actions privliegie. 4. Revision des Statut*. 4,
Propositions Individuelles.

Les cartes d'admlsslon ä l'assembiee seront deilvreos Jusqu'au 22 octobre 4 midi,*
k l'ünlon de Banqnes Snlsses, ö Vevey, & la Societö de Bnnqne Snlsse, k NenehAteli
et ä la Banqne de Montrenx, & Montrenx.

Montreux, le 10 octobre 1923. Le conseil d'administration.
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Bank-Lieferanten
ETAÖ\-jsS^s^S£^

I FORNITORI DELLE BANCHE

Burroughs

Das ABT. INSTI¬
TUT OBELL

FÜSSLI, ZÜRICH,
geniesst das
Vertrauen derFinanz-
yerwaltungen und
Bankinstitute für
die Lieferung ton
Wertpapieren in
jeder Ausführung.

Die Maschine, die auch Sie prüfen soll-
ten. 600 verschiedene Modelle

3500 Maschinen im Gehranch hei^
Schweizerfirmen. Von 950

an. Prosp. durch
BRIGNONI A.-G.

ZÜRICH, Gerber-
gasse 2. Tel

S57.5o*/ Schweiz. Wagonsfabrik
Schlieren, A.-G., Abteilung Aufzugbau

Verlangen Sie vori Ihrem
Buchdrucker kostenlos und unver¬

bindlich Muster unserer

Schreibmaschinen-
Papiere

aozcmafäin/iza
EXTD8A ÜSTPDMJrsrffl
wo nicht erh'ältlich, wenden

Sie sich an

Gebrüder Hüber, Zürich 1

(Nationalbankgebäude)

Licht-
und Kraftanlagen

Wächterkontroll- und
Sicherheitsanlagen / Guichet-

Anlagen / Beleuchtungs-Körper

Baumann,
Koelliker & C2 A.-G.

Bahnhofsirasse-Füsslisirasse 4

Zürich 1

AW
j- VX,X +
% w

'9*

Rassenschränke
Panzerfüren / Tresor- ^

Anlagen / Bureau-

f\ VU. o *X %>
%

SS
Vf.

möbel aus Stahlblech V>X.

Rechenmaschinen

Madas"
BAUER A.-G. % % \

9$

»Millionär und
für alle Rechnungsarten.

Alleinfabrikanten : H. W. Egli A.-G., Zürich
Fabrik gegründet 1893

Geldschrank- und Tresorbau

Zürich 6
Gegründet 1862

-w ft: >.

W

^w*
v HSbellabrik *

Spezialfirma für
Einrichtung von

vornebEnen Sitzungssälen

Dfrektlonszimmern
Empfangsräumen

Prospekte zu Diensten
Ständige Ausstellung

Peters tTasso
Zürich 1

Remington
Nr. 12 die „leis-' schreibende" Maschine1

Die führende^ Adressier-Maschine

MULT/GRAPH
seit 25 Jahren der anerkannt beste Vervielfältiger. Erstklassige

Bank-Referenzen. Verlangen Sie Qratisbröschören Nr. 24 u. 25

\ Muitigraph & Adreiriä Ä.-G. y'
Zürich 1 (Haus Seldenpost) Mod Waltisbütil & Co.

••• •• ••
Zürich.

Buchdruckerei POCHON-JENT & BÜHLER In Bern — Imprtmerie POCHON-JENT &'BÜHLER k Berne


	

